DoV T QEYENE O
HO LS mECHET
SER @tb:%%fé
NES EHVCE
MﬁTé:t
©F EERIZORBURKR OMIEE O QINGD U T I
ﬁutxféémwdﬁzoé:@%:ﬁ%#%%ﬁ%&
BN SN TN
T EYEROEESIHER ORI L URM-VERE O LR
Ut BRI HEIIC 5 R BB oI 20 ) ST
SMINSEE DO W EEC HEEEWE MV O VWATNEMUY 0 5
W ERE A r0 1) R e ©
T KE2OROHOURELVOICREL O IV B
EECRHMUSXOERC TR S WV QR LR
WO FIEm A0 AU Q1) VR W AUR®
T omw

(ii)
13

EER R OX DK O LI

(iti)
i

BRBE LR

B

>~ ERHD HEQEH VMO I RE0XEVOI o
SME SR O’ EI@DV&@@E&UT%%@L
SHrECHE AN CRETV HEmMERESR01)
AN IR o 1@ 1) AU AWK r0 1) U R U A0 Q©

EEO BIERHK € KRR

(ii) Sharing with other Parties, on a regular or case~by-case basis,
such proceeds or property, or funds derived from the sale of
such proceeds or property, in asccordance with its domestic law,
adwinistrative procedures or bilateral or multilateral

agreements entered into for this purpose.

6. (a) If proceeds have been transformed or converted into other
property, such property shall be liable to the measures referred to in this

acticle instead of the proceeds.
(b) If proceeds have been intermingled with property acquired from
legitimate sources, such property shall, without pre judice to any powers

relating to seizure or freezing, be liable to confiscation up to the assessed

value of the intermingled proceeds.

(c) Income or other benefits derived from:

(i) Proceeds:

(ii) Property into which proceeds have been transformd or converted;

or
(iii) Property with which proceeds have been intermingled

shall also be liable to the measures referred to in this article, in the same

manner and to the same extent as proceeds.

7.  Each Party may consider ensuring that the onus of proof be reversed
regarding the lawful origin of alleged proceeds or other property liable to
confiscation, to the extent that such action is consistent with the principles

of its domestic law and with the nature of the judicial and other proceedings.

| R
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8. The provisions of this article shall not be construed as prejudicing
the rights of bona fide third parties.

9. Nothing contained in this acticle shall affect the principle that
the weasures to which it refers shall be defined and implemented in accordance

with and subject to the provisions of the domestic law of a Party.

Article 6

EXTRADITION

1. This article shall apply to the offences established by the Parties

in mccordance with article 3, paragraph 1.

2. Each of the offences to which this article applies shall be deemed
to be included as an extraditable offence in sny extradition treaty existing
between Parties. The Parties undertake to include such offences as

extraditable offences in every extradition treaty to be concluded between them.

3. 1 & Party which makes extradition conditional on the existence of a
treaty receives a request for extradition from another Party with vhich it has
no extradition treaty, it may consider this Convention as the legal basis for
extradition in respect of any offence to which this article applies. The
Parties vhich require detailed legislation in order to use this Convention as
a legal basis for extradition shall consider enacting such legislation as may

be necessary.

4, The Parties which do not make extradition conditional on the
existence of a treaty shall recognize offences to which this article applies

as extraditable offences between themselves.
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5. Extradition shall be subject to the conditiona provided for by the
lav of the requested Party or by applicable extradition treaties, including

the grounds upon which the requested Party may refuse extradition.

6. In considering requests received pursusnt to this article, the
requested State may refuse to comply with such requests vhere there are
subatantial grounds leading its judicial or other competent authorities to
believe that complience would facilitate the prosecution or punishment of any
person on account of his race, religion, nationality or political opinions, or
would cause prejudice for any of those reasons to any person affected by the

request.

7. The Parties shall endeavour to expedite extradition procedures and
to simplify evidentiary requirements relating thereto in respect of any

offence to which this article applies.

8. Subject to the provisions of its domestic law and its extradition
treaties, the requested Party may, upon being satisfied that the circumstances
80 warrant and are urgent, and at the request of the requesting Party, take a
person whose extradition is sought and who is present in its territory into
custody or take other appropriate measures to ensure his presence at

extradition proceedings.

9. Without prejudice to the exercise of any criminal jurisdiction
established in accordance with its domestic law, a Pacty in whose territory an

alleged offender ia found shall:

(a) If it does not extradite him in respect of an offence established in
accordance with article 3, paragraph 1, on the grounds set forth in article 4,

paragcaph 2, subparagraph (a), submit the case to its competent authorities

| R
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for the purpose of prosecution, unless otherwise agreed with the requesting

Party;

(b} If it does not extradite him in respect of such an offence and has
established its jurisdiction in relation to that offeace in accordance with
article 4, paragraph 2, subparagraph (b), submit the case to its competent
suthorities for the purpose of prosecution, unless otherwise requested by the

requesting Party for the purposes of preserving its legitimate jurisdiction.

10. If extradition, sought for purposes of enforcing a sentence, is
refused because the person sought is a national of the requested Party, the
requested Party shall, if its lav so permita and in conformity with the
requirements of such law, upon application of the requesting Party, consider
the enforcement of the sentence which has been imposed under the law of the

requesting Party, or the remainder thereof.

11. The Parties shall seek to conclude bilateral and multilateral

agreements to carry out or to enhance the effectiveness of extradition.

12. The Parties may consider entering into bilatersl or multilateral
agreements, vhether ad hoc or general, on the transfer to their country of
persons sentenced to imprisonment and other forms of deprivation of liberty
for offences to vhich this article applies, in order that they may complete

their sentences there.
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Article 7

MUTUAL LEGAL ASSISTANCE

1. The Parties shall afford one another, pursuant to this article, the
widest measure of mutual legal assistance in investigations, prosecutions and
judicial proceedings in relation to criminal offences established in

accordance with article 3, paragraph 1.

2.  Mitual legal assistance to be afforded in accordance with this

article may be requested for any of the following purposes:
(a) Taking evidence or statements from persons;
(b) Effecting service of judicial documents:
(¢) Executing searches and seizures;
(d) Examining objects and sites:
(e) Providing information and evidentiary items;

(f) Providing originals or certified copies of relevant documents and

records, including bank, financial, corporate or business records;

(g) ldentifying or tracing proceeds, property, instrumentalities or

other things for evidentiary purposes.

3. The Parties may afford one another any other forms of mutual legal

assistance allowed by the domestic law of the requested Party.

4. Upon request, the Parties shall facilitate or encourage, to the
extent consistent with their domestic law and practice, the presence or
availability of persons, including persons in custody, who consent to assist

in investigations or participate in proceedings.

| RR
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5. A Party shall not decline to render mutual legal assistance under

this article o the ground of bank secrecy.

6. The provisions of this article shall not affect the obligations
under any other treaty, bilateral or multilateral, which governs or will

govern, in whole or in part, mutual legal assistance in criminal matters.

7. Paragraphs 8 to 19 of this article shall apply to requests made
pursuant to this article if the Parties in question are not bound by a treaty
of mitusl legal assistance. If these Parties are bound by such a treaty, the
corresponding provisions of that treaty shall apply unless the Parties agree

to apply pacragraphs 8 to 19 of this article in lieu thereof.

8, Parties shall designate an authority, or vhen necessary authorities,
which shall have the responsibility and power to execute requests for wutual
legal assistauce or to transmit them to the competent authorities for
execution. The authority or the authorities designated for this purpose shall
be notified to the Secretary-General. Transmission of requests for sutual
legal assistance and any communication related thereto shall be effected
between the authorities on.:..w:-nn.— by the Parties; this requirement shall be
without prejudice to the right of & Party to require that such requests and
commnications be addressed to it through the diplomatic channel and, in
urgent circumstances, where the Parties agree, Chrough channels of the

International Criminal Police Organization, if possible.



o BYEE TS STASEKIE XD IR PE RN 2@ H) R A
»Q [l k;b%ﬁ:ichﬁ HERFARRE<L RN
B | X XY QRS HhRRu U E R 0° BB
OXKRUR 5 VERHEERH RO e iiu L B BHER" O
B O e ) VR AR a0 L HIIE L O VR
7@0

S MO EWECBIEL
T EEE IS STIE © #{R

D EHE R BRI [T AR AR € R ER O W € I
B 1) 20 QB B 1 T AR IR 1T SMIE © RHE
RO HE

T R eE S BB (BER-HOHHn S MO L L CBIE
S IR4u E~° )

T IR EER L O 5 W ORERDEKITNE O L
A0 210 4) N RREBH R B R O WR O MR

T EReRoUS RERCEN HRRXOEEE

K HrEwdno®

HERESR

e

—_

T OER EREXBmELEQ R emE

= BKEEWR T VERESR USCERLUmECHE MU

o A 20 B4R r0 42 0 LRBK VR Q e IR X B B O #E
R STTASEKHE © W EIR L 4@ 1) VR W av e 3Rn 2 17 3]
Eﬁb@ﬁﬁ%ﬁb%:tﬁf%b

= ﬁﬁ*ﬁni ::uﬁ#.;n%ﬁxwilﬂwﬁ.m..m&ﬂ% 0

— T~

VR ER A

D FIEFK C K HE &R

9. Requests shall be made in writing in a language acceptable to the
requested Party, The language or languages acceptable to each Party shall be
notified to the Secretary-General. In urgent circumstances, and where agreed
by the Parties, requests may be made orally, but shall be confirmed in writing

forthwith.

10. A request for mtual legal assistance shall contain:
(a) The identity of the authority making the request’
(b) The subject matter and nature of the investigation, prosecution or

proceeding to vhich the request relates, and the name and the functions of the

author ity conducting such investigation, prosecution or proceeding;

(¢) A summary of the relevant facts, except in respect of requests for

the purpose of service of judicial documents;

(d) A description of the assistance sought and details of any particular

procedure the requesting Party wishes to be followved;

(e) tvhere possible, the identity, location and nationality of any person

concerned ;

() The purpose for which the evidence, information or action is sought.

11. The requested Party may request additional information when it
appears necessary for the execution of the request in accordance with its

domestic lav or vhen it can facilitate such execution.

12. A request shall be executed in accordance with the domestic law of

the requested Party and, to the extent not contrary to the domestic law of the

Ho |
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requested Party and where possible, in accordance with the procedures

specified in the request.

13. The requesting Party shall not transmit nor use informtion or
evidence furnished by the requested Party for investigations, prosecutions or
proceedings other than those stated in the request without the prior consent

of the requested Party.

14, The requesting Party may require that the requested Party keep
confidential the fact and substance of the request, except to the extent
necessary to exacute the request. If the requested Party cannot comply with
the requirement of confidentiality, it shall promptly inform the requesting
Parcy.

15. Mutual legal assisctance may be refused:

(a) 1f the request is not made in conformity with the provisions of this
article;

(b) If the requested Parry considers that exacution of the request is

likely to prejudice its sovereignty, security, ordre public or other essential
interests;

(c) 1If the authorities of the requested Party would be prohibited by its
domestic law from carrying out the action requested with regard to any similar
offence, had it been subject to investigation, prosecution or proceedings

under their own jurisdiction:
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(d) If it would be contrary to the legal system of the requested Party

relating to mutual legal assistance for the request to be granted.

16. Reasons shall be given for any refusal of mutual legal assistance.

17. Mutual legal assistance may be postponed by the requested Party on
the ground that it interferes with an ongoing investigation, prosecution or
proceading. In such a case, the requested Party shall consult with the
requesting Party to determine if the assistance can still be given subject to

such terms and conditions as the requested Party deems necessary.

18. A witness, expert or other person who consents to give evidence in a
proceeding or to assist in an investigation, prosecution or judicial
proceeding in the territory of the requesting Party, shall not be prosecuted,
detained, punished or subjected to any other restriction of his personal
liberty in that territory in respect of acts, omissions or convictions prior
to his departure from the territory of the requested Party. Such safe conduct
shall cease vhen the witness, expert or other person having had, for a period
of fifteen consecutive days, or for any period agreed upon by the Parties,
from the date on which he has been officially informed that his presence is no
longer required by the judicial autherities, an opportunity of leaving, has
nevertheless remained voluntarily in the territory or, having left it, has

veturned of his own free will,

1o
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19. The ordinary costs of executing a request shall be borne by the
requested Party, unless otherwise agreed by the Parties concerned, If
expenses of a substantial or extraordinary nature are or will be required to
ful £il the request, the Parties shall consult to determine the terms and
conditions under vhich the request will be executed as well as the manner in
vhich the costs shall be borne.

20. The Parties shall consider, as may be necessary, the possibility of
concluding bilateral or multilateral agreements or arrangements that would
serve the purposes of, give practical effect to, or enhance the provisions of

this acticle.

Acticle 8

TRANSFER OF PROCEED INGS

The Parties shall give consideration to the possibility of transferving
to one another proceedings for criminal prosecution of offences established in
accordance with article 3, paragraph 1, in cases where such transfer is

considered to be in the interests of a proper administration of justice.

Article 9

OTHER FORMS OF CO-OPERATION AND TRAINING

1. The Parties shall co-vperate clusely with one another, consistent
with their respective domestic legal and administrative sysrems, with a view
to enhaicing the effectiveness of law enforcement action to suppress the
coumission of offences established in accordance with acticle 3, paragraph 1.
They shall, in particular, on the basis of bilateral or mltilateral

agreements or arrangements:
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(a) Establish and maintain channels of cowmunication between their
competent agencies and services to facilitate the secure and rapid exchange of
information concerning all aspects of offences established in accordance with
article 3, paragraph 1, including, if the Parties concerned deem it

appropriate, links with other criminal activities;

(b) Co-operate with one aaother in conducting enquiries, with respect to
offences established in accordance with article 3, paragraph 1, having an

international character, concerning:

(i) The identity, whereabouts and activities of persons suspected of
being involved in offences established in accordance with

article 3, paragraph 1;

(ii) The movement of proceeds or property derived from the commission

of such offences,

(iii) The movement of narcotic drugs, psychotropic substances,
substances in Table I and Table II of this Comvention and
instrumentalities used or intended for use in the commission of

such offences’,

(¢c) In appropriate cases and if not contrary to domestic law, establish
joint teams, taking into account the need to protect the security of persons
and of operations, to carry out the provisions of this paragraph. Officials
of any Party taking part in such teams shall act as authorized by the
appropriate authorities of the Party in whose territory the operation is to
take place; in all such cases, the Parties involved shall ensure that the
sovereignty of the Party on whose territory the operation is to take place is

fully respected;

IOM
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(d) Provide, when appropriate, necessary quantities of substances for

analytical or investigative purposes;

(e) Facilitate effective co-ordination between their competent agencies
and services and promote the exchange of personnel and other experts,

including the posting of liaison officers.

2, Each Party shall, to the extent necessary, initiate, develop or
improve specific training programmes for its law enforcement and other
personnel, including customs, charged with the suppression of offences
established in accordance with article 3, parasgraph 1. Such programmes shall

deal, in particular, with the following~

(a) Hethods used in the detection and suppression of offences

established in accordance with article 3, paragraph 1,

(b) Routes and techniques used by persons suspected of being involved in
offences established in sccordance with article 3, paragraph 1, particulariy

in transit States, and appropriate countermeasures;

(¢) Monitoring of the import and export of narcotic drugs, paychotropic

substances and aubstances in Table I and Table II;

(d) Detection and monitoring of the movement of proceeds and property
decived from, and narcotic drugs, psychotropic substances and substances in
Table T and Table II, and instrumentalities used or intended for use in, the

commission of offences established in accordance with article 3, paragraph 1

(e) Methods used for the transfer, concealment or disguise of such

proceeds, property and instrumentalities;

(f) Collection of evidence;



HLE S
WLOCH
BRI
T

MAIRDIER D MER L QT eEECRE
HECCIRECRE

o EEET S UREPRERYRD QEEL RENHIT 0
L L CREEEER ST EiREWEH OXDHE T oL B
UERRP 02002 WO Q™ TSRt #7 sSRwil
#H 0 REE O X BHAKE SUEXD Y~ —WEED™
DUBHUER-ICK IR (B O VO SIH
ORNEASEIE4E0° ) L0 5 VORENH B0

(h) ()

& EEEC L CHERRROER

~ EREHD miUX2EXCSHERH O v 3 RREH
R HEQ H-YW R RE- IR L O 5 VO RE
BREEUYs FPR4BETV EEFH HUBRRKOM
W B A 00 FER B B IRER O RIS B e 2R LEER
@

N ERES mUMDEMCRHERH O Vv B ERER
RED ~CEERHUERS KHERCREESRERD
B NS SN EH U PROBEI e L7 BHEHBRw
T 4o 00 1) AV WA 10 1) R e

o ELHT JCHORME LM vHESRCHKRIHNIES
QLR | HEXSREHE © BN HEENEER eI vR
a2 Q0T M WOEELAIN O VERE YRR
WP 10 1) R A e©

R B S KR & R

(g) Comtrol techniques in free trade zones and free ports;
(h) Modern law enforcement techniques.

3. The Parties shall assist one another to plan and implement research
and training programces des .—n:n_n to share expertise in the areas referred to
in pacagraph 2 of this article and, to this end, shall also, vhen appropriate,
use regional and international conferences and seminars to promote
co-operation and stimulate discussion on problems of mtual concern, including

the special problems and needs of transit States.

Article 10

INTERNAT IONAL CO-OPERAT ION AND ASSISTANCE FOR TRANSIT STATES

1. The Pacrties shall co-operate, directly or through competent
international or regional organizations, to assist and support transit States
and, in particular, developing countries in need of such assistance and
support, to the exteat possible, through programmes of technical co-operation

on interdiction and other related activities.

2. The Parties may undertake, directly or through competent
international or regional organizations, to provide financial assistance to
such transit States for the purpose of sugmenting and strengthening the

infrastructure needed for effective control and prevention of illicit traffic.

3., The Pacties may conclude bilateral or multilateral agreements or
arrangements to enhance the effectiveness of international co-operation
pursuant to this article and may take into consideration financial

arrangements in this regard.

Lo+
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Article 11

CONTROLLED DELIVERY

1. 1f permitted by the basic principles of their respective domestic
legal systems, the Parties shall take the necessary measures, within their
possibilities, to allow for the appropriate use of controlled delivery at the
international level, on the basis of agreements or arrangements mutually
consented to, with a view to identifying persons iovolved in offences
established in accordance with article 3, paragraph 1, and to tsking legal

action agsinst them.

2. Decisions to use controlled delivery shall be made on a case-by-case
basis and may, when necessary, take into consideration financial arrangements
and understandings with respect to the exercise of jurisdiction by the Parties

concerned .

3. Illicit consignments whose controlled delivery is agreed to may,
with the consent of the Parties concerned, be intercepted and allowed to
continue with the narcotic drugs or psychotropic substances intact or tvemoved

or replaced in whole or in part.

Article 12

SUBSTANCES FREQUENTLY USED IN THE ILLICIT
MANUFACTURE OF NARCOTIC DRUGS OR PSYCHOTROPIC SUBSTANCES

1. The Parties shall take the measures they deem appropriate to prevent
diversion of substances in Table 1 and Table Il used for the purpose of
illicit manufacture of narcotic drugs or psychotropic substances, and shall

co-operate with one another to this end.

2. If a Party or the Roard has information which in its opinion may
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require the inclusion of a substance in Table I or Table II, it shall notify
the Secretary-General and furnish him with the infomation in support of that
notification. The procedure described in paragraphs 2 to 7 of this article
shall also apply when a Party or the Board has information justifying the
deletion of a substance from Table [ or Table II, or the transfer of a

substance from one Table to the other.

3. The Secretary-Ceneral shall transmit such nocification, and any
informacion which he considers relevant, to the Parties, to the Commission,
and, where notification is made by a Party, to the Board. The Parties shall
communicate their comments concerning the notification to the
Secretary-Genecal, together with all supplementary information which may
assist the Board in establishing an assessment and the Commission in reaching

a decision.

4, 1f the Board, taking into account the extent, importance and
diversity of the licit use of the substance, and the possibility and ease of
using altecnate substances both for licit purposes and for the illicit

manufacture of narcotic drugs or psychotropic subatances, finds:

{a) That the substance is frequeatly used in the illicit manufacture of

a narcotic drug or psychotropic substance:

(b) That the volume and extent of the illicit manufacture of a narcotic

[HOR
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drug or psychotropic substance creates serious public health or social

problems, 30 as to warrant international action,

it shall communicate to the Commission an assesament of the substaace,
including the likely effect of adding the substance to either Table I or
Table LI on both licit use and illicit manufacture, together with
recommendations of monitoring measures, if any, that would be appropriate in

the light of its assessment.

5. The Commission, taking into account the cowments submitted by the
Parties and the couments and recownendations of the Board, whose assessment
shall be determinative as to scientific matters, and also taking into due
consideration any other relevant factors, may decide by a two-thirds majority

of its members to place a substance in Table I or Table II.

6. Any decision of the Commission taken pursuant to this article shall
be communicated by the Secretary-General to sll States and other entities
which are, or which are entitled to become, Parties to this Convention, and to
the Board. Such decision shall become fully effective with respect to each

Party one hundred and eighty days after the date of such communication.

7. (a) The decisions of the Commission taken under this article shatll
be sub ject to review by the Council upon the request of any Party filed within
one hundred and eighty days after the date of notification of the decision.
The request for review shall be sent to the Secretary-General, together with

all crelesant information upon which the request for review is based.

(b) The Secretary-General shall transmit copies of the request for
review and the relevant information to the Commission, to the Board and to all

the Parties, inviting them to submit their comments within ninety days. All
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comments received shall be submitted to the Council for consideration.

(c) The Council may confirm or reverse the decision of the Commission.
Notification of the Council's decision shall be transmitted to all States and
other entities which are, or which are entitled to become, Parties to this

Convention, to the Commission and to the Board.

8. (a) Without prejudice to the generality of the provisions contained
in paragraph 1 of this article and the provisions of the 1961 Convention, the
1961 Convention as amended and the 1971 Convention, the Parties shall take the
measures they deem appropriate to monitor the manufacture and distribution of
substances in Table I and Table Il vhich are carried out within their

tervitory.

(b) To this end, the Parties may:

(i) Control all persons and enterprises engaged in the manufacture

and distribution of such substances;

(ii) Control under licence the establishment and premises in which

such manufacture or distribution may take place;

(iii) Require that licensees obtain a permit for conducting the

aforesaid operations’,

(iv) Prevent the accumslation of such substances in the possession of
manufacturers and distributors, in excess of the quaatities
required for the normal conduct of business and the prevailing

warket conditions.

9. Each Pacrty shall, with respect to substances in Table I and Table II,

take the following measures:
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(a) Establish and maintain a system to monitor international trade in
substances in Table I snd Table [I in order to facilitate the identification
of suspicious transactions. Such monitoring systems shall be applied in close

co—operation with manufacturers, importers, exporters, wholesalers and

who shall inform the competent authorities of suspicious orders and

(b) FProvide for the seizure of any substance in Table I oxr Table II if
there is sufficient evidence that it is for use in the illicit manufacture of

a narcotic drug or psychotropic substance.

(c) MNotify, as soon as possible, the competent authorities and services
of the Parties concerned if there is reason to believe that the import, export
or transic of a substance in Table I or Table Il is destined for the illicit
manufacture of narcotic drugs or psychotropic substances, including in
particular information about the means of payment and any other essential

elements which led to that belief.

(d) Require that imports and exports be properly labelled and
documented, Commercial documents such as invoices, cargo manifests, customs,
transport and other shipping documents shall include the names, as stated in
Table I or Table 11, of the substances being imported or exported, the
quantity being imported or exported, and the name and address of the exporter,

the importer and, when available, the consignee.

(e) Ensure that documents referred to in subparagraph (d) of this
paragraph are maintained for a period of not less than two years and may be

made available for inspection by the competent authorities.
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10. (a) In addition to the provisions of paragraph 9, and upon request
to the Secretary-GCeneral by the interested Party, each Party from vhose
territory a substance in Table I is to be exported shall ensure that, prior to
such export, the following information is supplied by its competent

suthorities to the competent authorities of the importing country:

(i) Name and address of the exporter and importer and, when

available, the consignee;
(ii) Name of the substance in Table I;
(iii) Quantity of the substance to be exported;
(iv) Expected point of entry and expected date of dispatch;

(v) Any other information vhich is mitually agreed upon by the

Parties.

(b) A Party may adopt more strict or severe measures of control than
those provided by this paragraph if, in its opinion, such measures are

desirable or neceasary.

11. Where s Party furnishes information to another Party in accordance
with paragraphs 9 and 10 of this article, the Party furnishing such
information may require that the Party receiving it keep confidential any

trade, business, commercial or professional secret or trade process.

12. Each Party shall furnish annuslly to the Board, in the form and

manner provided for by it and on forms made available by it, information on:

(a) The amounts seized of substances in Table 1 and Table I1 and, when

known, their origin;
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(b} Any substance not included in Table I or Table II which is
identified as having been used in illicit manufacture of narcotic drugs or
psychotropic substances, and which is deemed by the Party to be sufficiently

significant to be brought to the attention of the Board;

(c) HMethods of diversion and illicit manufacture.
13, The Board shall report annually to the Commission on the

implementation of this acrticle and the Commission shall periodically review

the adequacy and propriety of Table I and Table II.

14. The provisions of this article shall not apply to pharmaceutical

preparations nor to other preparations
Table Il that are compounded in such & way that such substances cannot be

easily used or recovered by readily applicable means.

Article 13

MATERIALS AND EQUIPMENT

The Parties shall take such measures as they deem appropriate to prevent
trade in and the diversion of materials and equipment for illicit production
or manufacture of narcotic drugs and psychotropic substances and shall

co-operate to this end.

Article 14

MEASURES TO ERADLCATE I[LLICIT CULTIVATION OF NARCOTIC
PLANTS AND TO ELIMINATE ILLICIT DEMAND FOR
NARCOTIC DRUGS AND PSYCHOTROPIC SUBSTANCES





